
professional slim
straightener

Double protection with Ceramic + Teflon® coating
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РУССКИЙ

Выпрямитель волос. Уникальная конструкция выпрямителя гарантирует оптимальную 
укладку волос, благодаря использованию керамического покрытия и покрытия Teflon®, 
которые обеспечивают двойную защиту, гарантируя длительное сохранение результатов 
укладки и здоровый блеск волос. 

Перед эксплуатацией прибора внимательно ознакомьтесь с инструкцией и сохраните ее в 
надежном месте для использования в будущем.

ОСНОВНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Тефлоновое и керамическое покрытие пластин
Устройства серии 2x Protection производства Remington® оснащены 
чрезвычайно гладким, скользящим по любому типу волос тефлоновым и 
керамическим покрытием, которое удерживает высокую температуру, тем 
самым не допуская образования статического электричества, прилипания и 
слипания волос при обработке их мусом, гелем или спреем, и обеспечивает 
здоровый вид и блеск волос – каждый раз, когда Вы пользуетесь прибором! 

Теплозащитный футляр для безопасного хранения

Отсек для хранения шнура питания

Ненагревающийся наконечник

Керамическое и тефлоновое покрытие

Несколько степеней нагрева

Теплозащитная подставка

Вращающийся кабель питания 3 м

3 года гарантии

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
•   Соблюдайте особые меры предосторожности при работе с выпрямителем волос, так как он 

нагревается до высоких температур. 
•   При выпрямлении коротких волос удерживайте пластмассовую расческу между кожей головы и 

прибором, чтобы избежать прикосновения горячей поверхности к коже головы.
•   Во включенном состоянии прибор не должен находиться более 30 минут.
•   Для выпрямления волос поместите прядь между пластинами и медленно (за несколько секунд) 

проведите выпрямителем вниз по волосам, сохраняя при этом натяжение пряди. 
•   Во избежание повреждения волос процесс выпрямления повторяйте не более двух раз.
•   Перед использованием выпрямителя вымойте, высушите и расчешите волосы.
•   Держите прибор исключительно за конец его рукоятки. Избегайте прикосновения к передней 

части. Убедитесь в том, что всегда применяется теплозащитная подстилка.
•   НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ для чистки тефлоново-керамических пластин абразивые чистящие средства, 

так как они могут повредить поверхность прибора. Протирайте выпрямитель мягкой тряпочкой, 
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смоченной в теплой воде. 
•   Не царапайте поверхность пластин, так как это может привести к ослаблению эффективности 

керамического покрытия.
•   Во время укладки не подносите выпрямитель слишком близко к коже головы, лицу, ушам, шее.
•   Красная лампочка индикатора свидетельствует лишь о подаче напряжения. Она не показывает, 

готов ли прибор к работе. 
•   Во время укладки не подносите выпрямитель слишком близко к коже головы, лицу, ушам, шее и коже.
•   Во время нагрева, эксплуатации и охлаждения прибора кладите его только на ровную, гладкую и 

термостойкую поверхность.
•   По окончании эксплуатации дайте прибору полностью остыть, прежде чем убрать его.

ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
•  Соблюдайте особые меры предосторожности при использовании выпрямителя волос, так как 

прибор при эксплуатации сильно нагревается. 
•  Подключите прибор к сети переменного тока. Загорится красная лампочка индикатора включения 

(on). По истечении 60 секунд выпрямитель волос готов к эксплуатации.
•  Разделите волосы на пряди, используя зажимы и расческу (не входят в комплект).
•  Перед началом выпрямления для достижения наилучших результатов нанесите на волосы защитный 

спрей или спрей для укладки. Это обеспечит наилучшие результаты и защитит волосы. Пластины с 
равномерно нагревающимся керамическим покрытием предотвращают образование горячих точек, 
которые могут повредить волосы. 

•  Выпрямление волос начинайте с прядей на затылочной части, переходя затем к бокам, и заканчивая 
передними прядями. Всегда начинайте с нижних слоев. 

•  Возьмите небольшую прядь волос и натяните ее. Крепко держа прибор в другой руке, начинайте 
выпрямление от корней волос. Плотно зажмите волосы между пластинами.

•  Медленно и равномерно, без остановок, проведите выпрямитель по волосам от их корней до 
кончиков. 

•  Во избежание повреждения волос процесс выпрямления одной пряди повторяйте не более двух раз. 

ЧИСТКА И УХОД
Убедитесь в том, что прибор отключен от сети и охлажден. Протрите внешнюю поверхность 
рукоятки слегка влажной тряпочкой. Протрите влажной тряпочкой тефлоновые и керамические 
пластины. Этим ограничивается уход за тефлоновым и керамическим покрытие
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МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
ВНИМАНИЕ – ДЛЯ ПОВЫЩЕНИЯ УРОВНЯ БЕЗОПАСНОСТИ МЫ РЕКОМЕНДУЕМ 
УСТАНОВИТЬ УСТРОЙСТВО ДЛЯ ПОДДЕРЖАНИЯ ПОСТОЯННОГО РАБОЧЕГО 
ТОКА НЕ БОЛЕЕ 30мА (ПРЕДОХРАНИТЕЛЬ). ДЛЯ ЭТОГО ОБРАТИТЕСЬ К ЭЛЕКТРИКУ.

ВНИМАНИЕ – НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ДАННЫЙ ПРИБОР В ВАННОЙ, А ТАКЖЕ ВБЛИЗИ 
ОТ РАКОВИНЫ ИЛИ ДРУГИХ ЕМКОСТЕЙ, НАПОЛНЕННЫХ ВОДОЙ.

ЕСЛИ ВЫ НЕ ПОЛЬЗУЕТЕСЬ ПРИБОРОМ, ОТСОЕДИНИТЕ ЕГО ОТ СЕТИ ПИТАНИЯ.

Не оставляйте включенный прибор без присмотра.

Дайте прибору полностью остыть, перед тем как убрать его.

Не погружайте прибор в воду или другую жидкость.

Не кладите прибор на мягкие поверхности, как, например, ковры, постельное белье, полотенца, 
ванные коврики и т.д.

Убедитесь в том, что напряжение в сети соответствует напряжению, указанному на приборе.

Не оставляйте людей с ограниченными физическими возможностями без присмотра, если они 
самостоятельно пользуются прибором, или если прибор используется в непосредственной близости 
от них. Дети не должны пользоваться прибором самостоятельно.

Используйте только аксессуары, поставляемые Remington®.

Избегайте прикосновения частей прибора к лицу, шее или коже головы.

Прибор не предназначен для использования в профессиональных целях или в парикмахерском салоне.

Не накручивайте электрический кабель на рукоятку прибора. Регулярно проверяйте кабель на 
отсутствие повреждений. Поврежденный электрический кабель небезопасен. В случае обнаружения 
повреждений кабеля прекратите пользование прибором. Отнесите прибор для ремонта или замены в 
ближайший авторизованный сервисный центр Remington®.

Для проверки исправности или ремонта данного прибора необходимы специальные инструменты. 
Неквалифицированный ремонт может привести к травмам пользователя.

Мы не несем ответственность за ущерб, нанесенный этому изделию, людям или другим предметам, 
вызванный неправильным использованием, обращением или несоблюдением этих инструкций.

СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И ГАРАНТИЯ

3 года гарантии. Мы гарантируем отсутствие в приборе дефектов, возникающих вследствие дефектов 
материалов или изготовления, в течение 3-х лет со дня покупки прибора. Эта гарантия является 
расширением прав потребителя, основанных на законе. Гарантия не распространяется на дефекты, 
возникшие из-за неправильной эксплуатации прибора или использования его не по назначению. Если в 
течение гарантийного срока Ваш прибор выйдет из строя, несмотря на правильную эксплуатацию, он 
будет бесплатно отремонтирован или заменен на новый. Для этого отнесите или отошлите прибор 
вместе с документом, подтверждающим дату покупки, в ближайший сервисный центр. 
Для получения дополнительной информации или консультации обратитесь, пожалуйста, в ближайший 
международный сервисный центр.

Электрощипцы для волос Remington S2002
Изготовитель «VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA», Германия 
(завод: «Remington Corporation L. L. C.», Hong Kong, Китай)
Срок службы изделия 3 года с даты продажи.
Изделие использовать по назначению в соответствии с инструкцией по эксплуатации
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REMINGTON is a Registered Trademark of Rovcal, Inc.
VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA
Alfred-Krupp-Str. 9
73479 Ellwangen
Germany
www.remington-products.com
©2005 Rovcal, Inc.
Teflon® and logo are registered trademarks of E.l. du Pont de Nemours
and company and is used under license by Spectrum Brands, Inc.

Model No. S2002
Уважаемый покупатель! Приобретаемый вами 
продукт Remington прошел необходимую 
сертификацию в соответствии с требованиями 
российского законодательства. Подробную 
информацию о номере сертификата и сроке его 
действия вы сможете найти на сайте 
http://www.remington-products.ru 
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